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SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION

The referenced document is hereby revised; unless otherwise
indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
les modalités de l'invitation demeurent les mémes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de I'entrepreneur

Issuing Office - Bureau de distribution

TPSGC-PWGSC

601-1550, Avenue d'Estimauville
Québec

Québec

G1J 0C7

Canadd

Travaux publics et
Services gouvernementaux

Title - Sujet
Démantélement Kathryn Spirit

Solicitation No. - N° de I'invitation Amendment No. - N° modif.
EE517-180542/B 008

Client Reference No. - N° de référence du client Date
EE517-180542 2017-08-25

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$QCM-009-17145

File No. - N° de dossier
QCM-7-40071 (009)

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Solicitation Closes - L'invitation prend fin |Tme Zone

at-a 02:00PM Eusteau Bor?"ﬁt -
astern Dayli avin,

on-le 2017-09-21 T EDTY g g

F.O.B. - FAB.

Plant-Usine: D Destination: D Other-Autre: D

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions a: Buyer Id - Id de I'acheteur

Thellend, Frangois qcm009

Telephone No. - N° de téléphone
(418) 649-2889 ()

FAX No. - N° de FAX
(418) 648-2209

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Beauharnois (Québec)

Instructions: See Herein

Instructions: Voir aux présentes

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de I'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom du fournisseur/
de I'entrepreneur (taper ou écrire en caractéres d'imprimerie)

Signature Date
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DISMANTLEMENT OF THE M/V KATHRYN SPIRIT, REMOVAL OF THE
TEMPORARY EMBANKMENT AND SITE REHABILITATION
BEAUHARNOIS (QUEBEC)

AMENDMENT 008

Content of solicitation amendment 008:
1) Solicitation closing date extension;
2) Clarification; and
3) Questions and answers 45 to 47.

1) Solicitation closing date extension
Solicitation closing date is postponed from September 7, 2017, to September 21, 2017.

2) Clarification
Please note the following clarification :
The project consists of the complete dismantling of the wreck. It is therefore not possible to keep
certain elements in order to make it into a commercial vessel.

3) Questions and answers

Q45) We plan to bid as a non-incorporated joint venture.
To meet the requirements of the insurance specifications, we plan to provide two insurance
certificates, one for each member of the joint venture. The insurance certificate of the 1st member
of the joint venture will cover certain insurance needs (Commercial general Liability, Environment)
and the 2nd member's certificate of insurance will cover certain other needs (marine, errors /
omissions).
Is it acceptable to provide 2 certificates of insurance?

A45)
Reminder : If a contract is awarded to a joint venture, all members will be jointly and severally
responsible for executing said contract.
Answer : After Contract Award, it will be the Contractor's responsibility to comply with the insurance
requirements specified in the Contract. It will be acceptable to provide more than one certificate of
insurance as long as the Contractor is able to demonstrate that the insurance requirements
specified in the Contract are met.

Q46) We would like to know if some interventions were done to the hull of the ship (above the water
level or underwater) within the project of construction of the embankment.

A46) No intervention was made to the hull of the ship in connection with the project of construction of the

embankment.

*** The other terms and conditions remain unchanged ***
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